
P
U
B
L
IC

Conseil UE

 

9366/15   bvi/BRO/agl 1 
 DGE 2B LIMITE LV 
 

 

 
Eiropas Savienības 
Padome  

 
 
 
 
 
 
Briselē, 2015. gada 1. jūnijā 
(OR. en) 
 
 
9366/15 
 
 
LIMITE 
 
TELECOM 136 
COMPET 289 
CODEC 796 

 

 

Starpiestāžu lieta: 
2014/0185 (COD)  

  

 

PIEZĪME 
Sūtītājs: prezidentvalsts 
Saņēmējs: Padome 
Iepr. dok. Nr.: 9027/15 TELECOM 123 COMPET 236 CODEC 744 
K-jas dok. Nr.: 11580/14 TELECOM 139 COMPET 437 CODEC 1567 
Temats: Priekšlikums – Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums, ar ko izveido 

programmu Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, uzņēmumu un iedzīvotāju 
sadarbspējas risinājumu nodrošināšanai (ISA2) Sadarbspēja kā līdzeklis 
publiskā sektora modernizācijai 
– vispārēja pieeja 

  

I. IEVADS 

1. 2014. gada 4. jūlijā Komisija Padomei nosūtīja priekšlikumu Eiropas Parlamenta un 

Padomes Lēmumam, ar ko izveido programmu Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, 

uzņēmumu un iedzīvotāju sadarbspējas risinājumu nodrošināšanai (ISA2) Sadarbspēja kā 

līdzeklis publiskā sektora modernizācijai (dok. 11580/14). 

II. PREZIDENTVALSTS PRIEKŠLIKUMS VISPĀRĒJAI PIEEJAI 

2. Pēc Komisijas priekšlikuma publicēšanas tas tika apspriests Telesakaru un informācijas 

sabiedrības jautājumu darba grupā (TELECOM darba grupa) 2015. gada 13. janvārī, 

10. un 23. martā, 18. un 26. maijā. 
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3. 2015. gada 26. maijā TELECOM darba grupa izskatīja prezidentvalsts sagatavoto 

kompromisa tekstu (dok. 9014/15), lai TTE padomē, kas notiks 2015. gada 12. jūnijā, 

varētu vienoties par vispārēju pieeju. Šajā sanāksmē prezidentvalsts paziņoja, ka tā 

ieviesīs nelielas izmaiņas 28. un 33. apsvērumā. 

4. Lielākā daļa delegāciju ir paudušas atbalstu prezidentvalsts kompromisa priekšlikumam. 

5. Izmaiņas salīdzinājumā ar sākotnējo Komisijas priekšlikumu ir norādītas ar [...], jaunais 

teksts ir pasvītrots. Lūdzu, ņemiet vērā, ka šis teksts ir identisks tam, kas ir ietverts 

dokumentā 9027/15, ar ko Pastāvīgo pārstāvju komiteja tika iepazīstināta 2015. gada 

29. maijā. 

6. 2015. gada 29. maijā prezidentvalsts Pastāvīgo pārstāvju komitejai ir iesniegusi 

kompromisa priekšlikumu; plānots, ka TTE (Telekomunikācijas) padome 2015. gada 

12. jūnijā to pieņems kā vispārēju pieeju un ka tas kalpos par pamatu gaidāmajām 

sarunām ar Eiropas Parlamentu ar mērķi noskaidrot iespējas panākt vienošanos pirmajā 

lasījumā. 

7. Pastāvīgo pārstāvju komiteja ir apstiprinājusi darba grupā panākto vienošanos par 

tekstu, kas izklāstīts šīs piezīmes pielikumā, un šīs piezīmes pielikumā izklāstīto tekstu 

ir iesniegusi TTE (Telekomunikācijas) padomei, kuras sanāksme plānota 12. jūnijā, lai 

vienotos par vispārēju pieeju attiecībā uz šo priekšlikumu. 

III. NOBEIGUMS 

8. Ņemot to vērā, Padome tiek aicināta 2015. gada 12. jūnija sanāksmē attiecībā uz šo 

priekšlikumu pieņemt vispārēju pieeju, kas izklāstīta šīs piezīmes pielikumā. 

_________ 
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PIELIKUMS 

Priekšlikums 
 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES LĒMUMS, 
 

ar ko izveido programmu Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu, uzņēmumu un iedzīvotāju 
sadarbspējas risinājumu nodrošināšanai (ISA2) 

 
Sadarbspēja kā līdzeklis publiskā sektora modernizācijai 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 172. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 1, 

ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu 2, 

rīkojoties saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Vairākās ministru deklarācijās (pieņemtas Mančestrā 2005. gada 24. novembrī, Lisabonā 
2007. gada 19. septembrī, Malmē 2009. gada 18. novembrī un Granadā 2010. gada 
19. aprīlī) ministri aicināja Komisiju veicināt sadarbību starp dalībvalstīm, ieviešot 
pārrobežu un starpnozaru sadarbspējas risinājumus, kuri nodrošinātu efektīvāku un drošāku 
publisko pakalpojumu sniegšanu. Turklāt dalībvalstis atzina, ka ir jāsniedz uzlaboti 
publiskie pakalpojumi, tērējot mazāk resursu, un ka e-pārvaldes potenciālu var paaugstināt, 
Eiropas publiskās pārvaldes iestādēs veicinot sadarbības kultūru un uzlabojot sadarbspējas 
apstākļus. 

                                                 
1 OV C , , .. lpp.  
2 OV C , , .. lpp. 

http://www.eu2010.es/export/sites/presidencia/comun/descargas/Ministerios/en_declaracion_granada.pdf
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(2) Komisija savā 2010. gada 19. maija paziņojumā Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai Digitālā programma Eiropai 3 
(DPE) par programmu, kas ir viena no Komisijas stratēģijas "Eiropa 2020" 4 
pamatiniciatīvām, uzsvēra, ka sadarbspēja ir būtiska IKT sociālā un ekonomiskā potenciāla 
maksimālai realizēšanai un ka tādējādi digitālo programmu iespējams īstenot tikai tad, ja 
tiek nodrošināta sadarbspēja. 

(3) Komisija ar 2010. gada 16. decembra paziņojumu Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai Virzība uz Eiropas publisko 
pakalpojumu sadarbspēju 5 ieviesa Eiropas sadarbspējas stratēģiju (EIS) un Eiropas 
sadarbspējas satvaru (EIF). 

(4) Savienības līmenī sadarbspēja sekmē politikas veiksmīgu īstenošanu. Sadarbspēja īpaši 
nepieciešama turpmāk minēto rīcībpolitiku efektīvai un rezultatīvai īstenošanai. 

(5) Iekšējā tirgus jomā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2006/123/EK 6 uzliek 
dalībvalstīm par pienākumu piedāvāt pakalpojumu sniedzējiem iespēju elektroniski pāri 
robežām nokārtot visas procedūras un formalitātes, kuras vajadzīgas, lai sniegtu 
pakalpojumus ārpus savas mītnes zemes. 

(6) Uzņēmējdarbības tiesību jomā Direktīva 2012/17/ES 7 prasa nodrošināt dalībvalstu centrālo 
reģistru, komercreģistru un uzņēmumu reģistru sadarbspēju, izmantojot centrālo platformu. 
Uzņēmumu reģistru savienojamība nodrošinās informācijas pārrobežu apmaiņu starp 
reģistriem, kā arī ES līmenī atvieglos iedzīvotājiem un uzņēmumiem piekļuvi datiem par 
uzņēmumiem, tādējādi uzlabojot uzņēmējdarbības vides juridisko noteiktību Eiropā. 

(7) Vides jomā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2007/2/EK 8 uzliek pienākumu 
pieņemt kopīgus īstenošanas noteikumus, kas paredz tehniskās sadarbspējas kārtību. Jo īpaši 
minētā direktīva prasa pielāgot dalībvalstu infrastruktūru, lai nodrošinātu telpisko datu un 
pakalpojumu sadarbspēju un pieejamību pāri robežām Savienībā. 

                                                 
3 COM(2010) 245. 
4 COM(2010) 2020. 
5 COM(2010) 744. 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 12. decembra Direktīva 2006/123/EK par 

pakalpojumiem iekšējā tirgū. OV L 376, 27.12.2006., 36. lpp. 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 13. jūnija Direktīva 2012/17/ES, ar ko Padomes 

Direktīvu 89/666/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2005/56/EK un 
2009/101/EK groza attiecībā uz centrālo reģistru, komercreģistru un uzņēmumu reģistru 
savstarpējo savienojamību. 

8 Eiropas Parlamenta un Padomes 2007. gada 14. marta Direktīva 2007/2/EK, ar ko izveido 
Telpiskās informācijas infrastruktūru Eiropas Kopienā (INSPIRE). OV L 108, 25.4.2007., 
1. lpp. 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0744:FIN:LV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0744:FIN:LV:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0744:FIN:LV:PDF
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(8)  Iekšlietu un tieslietu jomā uzlabota Eiropas datu bāzu sadarbspēju ir pamats Vīzu 
informācijas sistēmai (VIS) 9, Šengenas Informācijas sistēmai II (SIS II) 10, Eiropas 
daktiloskopijas sistēmai (Eurodac) 11 un e-tiesiskuma portālam 12. Turklāt Padome 
2012. gada 24. septembrī pieņēma secinājumus, kuros aicināja ieviest Eiropas tiesību aktu 
identifikatoru (ELI) un uzsvēra, ka vajadzīgs sadarbspējīgs risinājums dalībvalstu oficiālajos 
vēstnešos un oficiālajos valdības laikrakstos publicētās juridiskās informācijas meklēšanai 
un apmaiņai, izmantojot unikālus identifikatorus un strukturētus metadatus. 

(9) Sadarbspēja ir būtisks panākumu priekšnosacījums muitas, nodokļu un akcīzes nodokļu 
jomā. To nodrošina tādu Eiropas IKT sistēmu darbība, kuras aptver visas dalībvalstis un 
atbalsta sadarbspējīgus uzņēmējdarbības pakalpojumus, kurām finansējumu piešķir 
programmu "Fiscalis 2013" un "Muita 2013" ietvaros un kuras ievieš un izmanto Komisija 
un publiskās pārvaldes iestādes. Instrumenti, kas izveidoti, īstenojot programmas 
"Fiscalis 2013" un "Muita 2013", ir pieejami apmaiņai un atkalizmantošanai citās politikas 
jomās. 

(10)  Veselības jomā Direktīvā 2011/24/ES 13 paredzēti noteikumi drošu, augstas kvalitātes 
pārrobežu veselības aprūpes pakalpojumu pieejamības veicināšanai. Ar minēto direktīvu tiek 
izveidots e-veselības tīkls, lai risinātu elektronisko veselības sistēmu sadarbspējas problēmu. 
Tīkla dalībnieki var pieņemt pamatnostādnes par minimālo datu kopumu, ar ko var 
apmainīties pāri robežām neparedzētas un ārkārtas aprūpes gadījumā, un par e-recepšu 
pakalpojumiem pāri dalībvalstu robežām. 

(11)  Saistībā ar Eiropas fondiem Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1303/2013 14 
122. pants uzliek pienākumu informācijas apmaiņu starp atbalsta saņēmējiem un vadošajām 
iestādēm, sertifikācijas iestādēm, revīzijas iestādēm un starpniekstruktūrām veikt, izmantojot 
elektroniskās datu apmaiņas sistēmas. Minētajām sistēmām jāveicina sadarbspēja ar 
dalībvalstu un Savienības sistēmām un jānodrošina iespēja, ka atbalsta saņēmēji visu 
nepieciešamo informāciju iesniedz tikai vienreiz. 

                                                 
9 Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 9. jūlija Regula (EK) Nr. 767/2008 par Vīzu 

informācijas sistēmu (VIS) un datu apmaiņu starp dalībvalstīm saistībā ar īstermiņa vīzām 
(VIS regula). OV L 218, 13.8.2008., 60.–81. lpp. 

10 Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 20. decembra Regula (EK) Nr. 1987/2006 par 
otrās paaudzes Šengenas Informācijas sistēmas (SIS II) izveidi, darbību un izmantošanu. 
OV L 381, 28.12.2006., 4.–23. lpp. 

11 Padomes Regula (EK) Nr. 2725/2000 par pirkstu nospiedumu salīdzināšanas sistēmas 
Eurodac izveidi, lai efektīvi piemērotu Dublinas konvenciju. OV L 316, 15.12.2000.,  
1.–10. lpp. 

12 https://e-justice.europa.eu  
13 Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 9. marta Direktīva 2011/24/ES par pacientu 

tiesību piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē. OV L 88, 4.4.2011., 45.–65. lpp. 
14 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regula (ES) Nr. 1303/2013, ar ko 

paredz kopīgus noteikumus par Eiropas Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu, 
Kohēzijas fondu, Eiropas Lauksaimniecības fondu lauku attīstībai un Eiropas Jūrlietu un 
zivsaimniecības fondu un vispārīgus noteikumus par Eiropas Reģionālās attīstības fondu, 
Eiropas Sociālo fondu, Kohēzijas fondu un Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu un 
atceļ Padomes Regulu (EK) Nr. 1083/2006. OV L 347, 20.12.2013., 320. lpp. 

https://e-justice.europa.eu/
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(12) Publiskā sektora informācijas jomā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2013/37/ES 15 
uzsvērts, ka publiskā sektora iestādēm, ja tas ir iespējams un ir lietderīgi, dokumenti būtu 
jādara pieejami atvērtā mašīnlasāmā formātā kopā ar to metadatiem cik vien iespējams 
augstā precizitātes un detalizācijas līmenī tādā formā, kas nodrošina sadarbspēju, 
atkalizmantošanu un pieejamību. 

(13) Elektroniskās [...] identifikācijas jomā Eiropas Parlamenta un Padomes [...] Regulā (ES) 
Nr. 910/2014 par elektronisko identifikāciju un uzticamības pakalpojumiem elektronisko 
darījumu veikšanai iekšējā tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 1999/93/EK 16 [...] paredzēts, [...] 
ka elektroniskās identifikācijas shēmu sadarbspējas nolūkā tiek izveidota sadarbspējas 
sistēma. [...] 

(14) IKT standartizācijas jomā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1025/2012 17 
norādīta atsauce uz sadarbspēju kā standartizācijas būtisku rezultātu. 

(15) Pētniecības un inovācijas jomā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1291/2013, 
ar ko izveido pamatprogrammu "Apvārsnis 2020" 18, skaidri norādīts, ka sadarbspējas 
risinājumi un standarti IKT jomā ir nozaru partnerību izšķirošie veicinātāji Savienības 
līmenī. Sadarbība, kas vērsta uz vienotām, atklātām tehnoloģiju platformām, kurām ir 
plašāka un līdzsvarojoša ietekme, ļaus plašam ieinteresēto personu lokam gūt labumu no 
jauniem sasniegumiem un radīt papildu inovācijas. 

                                                 
15 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 26. jūnija Direktīva 2013/37/ES, ar ko groza 

Direktīvu 2003/98/EK par valsts sektora informācijas atkalizmantošanu. OV L 175, 
27.6.2013., 1. lpp. 

16 [...] OV L 257, 28.8.2014., 73.-114. lpp. 
17 Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 25. oktobra Regula (ES) Nr. 1025/2012 par 

Eiropas standartizāciju, ar ko groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK un 93/15/EEK un 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 95/16/EK, 97/23/EK, 
98/34/EK, 2004/22/EK, 2007/23/EK, 2009/23/EK un 2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes 
Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 1673/2006/EK. 
OV L 316, 14.11.2012., 12. lpp. 

18 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11. decembra Regula (ES) Nr. 1291/2013, ar ko 
izveido Pētniecības un inovācijas pamatprogrammu "Apvārsnis 2020" (2014.–2020. gads) 
un atceļ Lēmumu Nr. 1982/2006/EK. OV L 347, 20.12.2013., 104. lpp. 
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(16) Publiskā iepirkuma jomā Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 28. marta 
Direktīvas 2014/25/ES 19, 2014/24/ES 20 un 2014/23/ES 21 prasa dalībvalstīm ieviest 
elektronisko iepirkumu. Direktīvās noteikts, ka līdzekļiem un iekārtām, kas izmantojami 
saziņai ar elektroniskiem saziņas līdzekļiem, kā arī to tehniskajiem parametriem ir jābūt 
savietojamiem ar vispārēji izmantotiem informācijas un komunikāciju tehnoloģiju 
produktiem. Turklāt Direktīva 2014/55/ES 22 par elektronisko rēķinu sagatavošanu publiskā 
iepirkuma jomā, ko Parlaments pieņēma 2014. gada 11. martā, paredz Eiropas standartu 
izstrādi attiecībā uz elektronisko rēķinu sagatavošanu publiskā iepirkuma jomā, lai 
nodrošinātu elektronisko rēķinu sagatavošanas sistēmu sadarbspēju ES. 

(17) Sadarbspēja ir būtisks elements arī Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumentā (EISI), 
kas izveidots ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1316/2013 23 platjoslas 
tīklu infrastruktūras un pakalpojumu jomā. Regulā 2014/283/ES 24 par pamatnostādnēm 
attiecībā uz Eiropas tīkliem telekomunikāciju infrastruktūras jomā skaidri noteikts, ka, lai 
sasniegtu EISI mērķus, darbības prioritāte ir sadarbspēja un savienojamība, Eiropas digitālo 
pakalpojumu infrastruktūras ilgtspējīga ekspluatācija, darbība un pilnveidošana, kā arī 
koordinēšana Savienības līmenī. 

(18) Politiskā līmenī Padome vairākkārt ir aicinājusi nodrošināt vienmērīgi labāku sadarbspēju 
Eiropā un turpināt centienus, lai modernizētu Eiropas publiskās pārvaldes iestādes. [...] 
2013. gada 24. un 25. oktobrī [...] Eiropadome pieņēma secinājumus, kuros tika uzsvērts, ka 
publiskās pārvaldes iestāžu modernizācija būtu jāturpina, nekavējoties ieviešot uz 
sadarbspēju balstītus pakalpojumus, piemēram, e-pārvaldi, e-veselību, e-rēķinus un  
e-iepirkumu. 

(19) Vienas nozares sadarbspējas perspektīva ir saistīta ar risku, ka atšķirīgu vai nesaderīgu 
risinājumu pieņemšana dalībvalstu vai nozaru līmenī radīs jaunas e-barjeras, kuras traucētu 
iekšējā tirgus pienācīgai darbībai un ar to saistītajām pārvietošanās brīvībām un negatīvi 
ietekmētu tirgu atvērtību un konkurētspēju, kā arī vispārējas nozīmes pakalpojumu 
sniegšanu iedzīvotājiem un uzņēmumiem. Lai mazinātu šo risku, dalībvalstīm un Savienībai 
būtu jāpastiprina kopīgie centieni izvairīties no tirgus sadrumstalotības un nodrošināt 
pārrobežu vai starpnozaru sadarbspēju tiesību aktu īstenošanā, vienlaikus mazinot 
administratīvos šķēršļus un izmaksas, kā arī jāveicina kopīgi saskaņoti IKT risinājumi, 
nodrošinot atbilstīgu pārvaldību. 

                                                 
19 Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Direktīva 2014/25/ES par 

iepirkumu, ko īsteno subjekti, kuri darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un pasta 
pakalpojumu nozarēs, un ar ko atceļ Direktīvu 2004/17/EK. OV L 94, 28.3.2004., 243. lpp. 

20 Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Direktīva 2014/24/ES par publisko 
iepirkumu un ar ko atceļ Direktīvu 2004/18/EK. OV L 94, 28.3.2014., 65.–242. lpp. 

21 Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Direktīva 2014/23/ES par 
koncesijas līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanu. OV L 94, 28.3.2014., 1.–64. lpp. 

22 Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 16. aprīļa Direktīva 2014/55/ES par 
elektroniskajiem rēķiniem publiskā iepirkuma procedūrās. OV L 133, 6.5.2014., 1. lpp. 

23 Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11. decembra Regula (ES) Nr. 1316/2013/ES, ar 
ko izveido Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumentu, groza Regulu (ES) 
Nr. 913/2010 un atceļ Regulu (EK) Nr. 680/2007 un Regulu (EK) Nr. 67/2010. OV L 348, 
20.12.2013., 129. lpp. 

24 Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 11. marta Regula (ES) Nr. 283/2014 par 
pamatnostādnēm Eiropas komunikāciju tīkliem telekomunikāciju infrastruktūras jomā, ar ko 
atceļ Lēmumu Nr. 1336/97/EK. OV L 86, 21.3.2014., 14. lpp. 
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(20) Izmantojot vairākas secīgas programmas, ir mēģināts panākt, ka saskaņoti tiek izstrādātas un 
īstenotas vispārējās un nozaru sadarbspējas stratēģijas, tiesiskie regulējumi un 
pamatnostādnes, kā arī pakalpojumi un rīki, lai nodrošinātu atbilstību Savienības mēroga 
politikas prasībām, piemēram, 

– ar Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 1719/1999/EK 25 un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 1720/1999/EK 26 tika izveidota IDA 
programma (1999.–2004. gadam), 

– ar Lēmumu Nr. 2004/387/EK par elektronisko pārvaldību 27 tika izveidota IDABC 
programma (2005.–2009. gadam) un 

– ar Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumu Nr. 922/2009/EK 28 tika izveidota 
programma ISA (2010.–2015. gadam). 

(21) Programmās IDA, IDABC un ISA paredzētās darbības ir devušas nozīmīgu ieguldījumu 
sadarbspējas nodrošināšanā, īstenojot informācijas elektronisku apmaiņu starp Savienības 
publiskās pārvaldes iestādēm. Eiropas Parlaments savā Rezolūcijā par konkurētspējīgu 
digitālo vienoto tirgu: e-pārvalde kā virzītājspēks (2012. gada 3. aprīlis) 29 atzina 
programmas ISA ieguldījumu un būtisko lomu, definējot, veicinot un atbalstot Eiropas 
publiskās pārvaldes iestāžu sadarbspējas risinājumu un plānu īstenošanu, nodrošinot 
sinerģiju un veicinot risinājumu atkalizmantošanu, kā arī pārvēršot publiskās pārvaldes 
iestāžu sadarbspējas prasības digitālo pakalpojumu specifikācijās un standartos. 

                                                 
25 Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 12. jūlija Lēmums Nr. 1719/1999/EK, ar ko 

definē pamatnostādņu kopumu, kā arī vispārējas intereses projektus attiecībā uz Eiropas 
komunikāciju tīkliem elektroniskai datu apmaiņai starp pārvaldes iestādēm (IDA). 
OV L 203, 3.8.1999., 1. lpp. 

26 Eiropas Parlamenta un Padomes 1999. gada 12. jūlija Lēmums Nr. 1720/1999/EK, ar ko 
pieņem vairākas darbības un pasākumus, lai nodrošinātu to, ka Eiropas komunikāciju tīkli 
elektroniskai datu apmaiņai starp pārvaldes iestādēm (IDA) būtu savietojami un pieejami. 
OV L 203, 3.8.1999., 9. lpp. 

27 Eiropas Parlamenta un Padomes 2004. gada 21. aprīļa Lēmums 2004/387/EK par Viseiropas 
elektroniskās pārvaldības pakalpojumu savietojamības nodrošināšanu valsts pārvaldes 
iestādēm, uzņēmumiem un pilsoņiem (IDABC). OV L 181, 18.5.2004., 25. lpp. 

28 Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 16. septembra Lēmums Nr. 922/2009/EK par 
Eiropas valstu pārvaldes iestāžu sadarbspējas risinājumiem (ISA). OV L 260, 3.10.2009., 
20. lpp. 

29 Dokuments A7-0083/2012. 
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(22) Tā kā Lēmumu Nr. 922/2009/EK beidz piemērot 2015. gada 31. decembrī, ir vajadzīga 
jauna Savienības programma sadarbspējas risinājumu nodrošināšanai Eiropas publiskās 
pārvaldes iestādēm, uzņēmumiem un iedzīvotājiem (ISA2) [...] nolūkā veidot, saglabāt un 
veicināt holistisku pieeju sadarbspējai, lai novērstu sadarbspējas jomas sadrumstalotību 
Savienībā, lai veicinātu efektīvu un rezultatīvu pārrobežu vai starpnozaru elektronisku 
mijiedarbību starp Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm, kā arī starp šīm iestādēm un 
iedzīvotājiem un uzņēmumiem, lai apzinātu, izstrādātu un ekspluatētu sadarbspējas 
risinājumus, ar kuriem palīdz īstenot Savienības politiku un darbības, un lai veicinātu 
sadarbspējas risinājumu atkalizmantošanu Eiropas publiskās pārvaldes iestādēs. [...] 

(23) Risinājumiem, kurus izveido vai izmanto [...] programmā ISA2, cik vien iespējams jāveido 
daļa no konsekventas pakalpojumu sistēmas, kas atvieglo mijiedarbību starp Eiropas 
publiskās pārvaldes iestādēm, uzņēmumiem un iedzīvotājiem, kā arī nodrošina, atvieglo un 
dod iespējas īstenot pārrobežu vai starpnozaru sadarbspēju. 

(24) Arī iedzīvotājiem un [...] uzņēmumiem kā tiešajiem lietotājiem būtu jāgūst labums arī no 
kopīgiem, atkalizmantojamiem un sadarbspējīgiem apkalpošanas risinājumiem, kurus 
nodrošina procesu labāka integrācija un datu apmaiņa starp Eiropas publiskās pārvaldes 
iestādēm tehniskā un administratīvā līmenī. 

(25) Programmai ISA2 vajadzētu būt vienam no Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu 
modernizēšanas instrumentiem. 

(26) Sadarbspēja ir tieši saistīta un atkarīga no standartu un kopīgu specifikāciju izmantošanas. 
Programmai ISA2 būtu jāveicina un attiecīgā gadījumā jāatbalsta esošo sadarbspējas 
risinājumu daļēja vai pilnīga standartizācija. Tas būtu jāpanāk atbilstīgi citām 
standartizācijas darbībām Savienības līmenī, sadarbojoties ar Eiropas standartizācijas 
organizācijām un citām starptautiskām standartizācijas organizācijām. 

(27) Publiskās pārvaldes iestāžu modernizācija ir viena no galvenajām prioritātēm, lai varētu 
sekmīgi īstenot stratēģiju "Eiropa 2020" un digitālo vienoto tirgu (DVT). Šai kontekstā 
Komisijas 2011., 2012. un 2013. gadā publicētie gada izaugsmes pētījumi norāda uz to, ka 
Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu kvalitātei ir tieša ietekme uz ekonomikas vidi un tādēļ 
tai ir izšķiroša nozīme produktivitātes, konkurētspējas un izaugsmes veicināšanā. Tas skaidri 
noteikts konkrētām valstīm adresētajos ieteikumos, kuros pausts aicinājums veikt konkrētus 
pasākumus, lai īstenotu publiskās pārvaldes iestāžu reformu. 



 

 

9366/15   bvi/BRO/agl 10 
PIELIKUMS DGE 2B LIMITE LV 
 

(28) Regulā (ES) Nr. 1303/2013 paredzēts tematiskais mērķis “uzlabot publisko iestāžu un 
ieinteresēto personu institucionālo spēju un efektīvu valsts pārvaldi”. Šajā kontekstā 
programma ISA2 būtu jāsaista ar citām iniciatīvām, ar kurām tiek veicināta Eiropas publiskās 
pārvaldes iestāžu modernizācija, jo īpaši saistībā ar darbu, kas tiek veikts sadarbspējas jomā 
[...] , [...] un būtu jācenšas panākt sinerģiju ar tām. 

(29) Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu sadarbspēja attiecas uz visiem pārvaldes līmeņiem, 
proti, Eiropas, vietējo, reģionālo un dalībvalstu līmeni. Tādēļ ir svarīgi risinājumos ņemt 
vērā visu pārvaldes līmeņu vajadzības un attiecīgā gadījumā arī iedzīvotāju un uzņēmumu 
vajadzības. 

(30) Publiskās pārvaldes iestāžu centienus var atbalstīt, izmantojot konkrētus instrumentus, kurus 
paredz Eiropas strukturālie un investīciju fondi (ESI fondi). Ciešai sadarbībai programmas 
ISA2 īstenošanā būtu jāpalielina sagaidāmie ieguvumi no šādu instrumentu izmantošanas, 
nodrošinot, ka finansētie projekti ir pielāgoti Savienības mēroga sadarbspējas sistēmām un 
specifikācijām, piemēram, EIF. 

(31) Ar šo lēmumu tiek noteikts visam programmas ISA2 darbības laikam paredzētais 
finansējums, kas Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas 2013. gada 2. decembra 
Iestāžu nolīguma 30 par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu 
pārvaldību 17. punkta nozīmē Eiropas Parlamentam un Padomei ir galvenā atsauce 
ikgadējās budžeta procedūras laikā. 
 

(32) Būtu jāapsver iespēja izmantot pirmspievienošanās fondus, lai veicinātu kandidātvalstu 
dalību programmā ISA2 un tādu risinājumu pieņemšanu un turpmāku ieviešanu šajās valstīs, 
kuri nodrošināti saskaņā ar šo programmu. 

(33) Programmai ISA2 būtu jāveicina visu turpinājuma iniciatīvu īstenošana saistībā ar stratēģiju 
"Eiropa 2020" un DPE. Lai izvairītos no centienu dublēšanās, izstrādājot programmu, būtu 
jāņem vērā citas Savienības programmas un iniciatīvas IKT risinājumu, pakalpojumu un 
infrastruktūras jomā, jo īpaši instruments EISI, kas izveidots ar Regulu (ES) Nr. 1316/2013, 
[...] programma "Apvārsnis 2020", kas paredzēta Regulā (ES) Nr. 1291/2013, un e-pārvaldes 
rīcības plāns, kas paredzēts Komisijas paziņojumā COM(2010) 743 final un tā turpmākajos 
atjauninājumos. Plānojot programmas ISA2 komitejas sanāksmes, racionalizācijas nolūkā 
būtu pēc iespējas jāņem vērā to sanāksmju grafiks, kas saistītas ar citām attiecīgām 
Savienības iniciatīvām un programmām [...]. 

                                                 
30 Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas 2013. gada 2. decembra Iestāžu nolīgums par 

budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību. OV C 373, 
20.12.2013., 1.–11. lpp. 
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(34) Lai nodrošinātu vienādus nosacījumus šā lēmuma īstenošanai, Komisijai būtu jāpiešķir 
īstenošanas pilnvaras pieņemt pastāvīgo darba programmu. Šīs pilnvaras būtu jāizmanto 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 182/2011 31. 

(35) Komisijai būtu jāpieņem tūlītēji piemērojami īstenošanas akti, ja pienācīgi pamatotos 
gadījumos saistībā ar pastāvīgo darba programmu ir nepieciešama rīcība būtisku un 
steidzamu iemeslu dēļ. 

(36) Šā lēmuma mērķi ir veidot, saglabāt un veicināt holistisku pieeju sadarbspējai, veicināt 
efektīvu un rezultatīvu pārrobežu vai starpnozaru elektronisku mijiedarbību starp Eiropas 
publiskās pārvaldes iestādēm, kā arī starp šīm iestādēm un iedzīvotājiem un uzņēmumiem, 
apzināt, izstrādāt un ekspluatēt sadarbspējas risinājumus, ar kuriem palīdz īstenot Savienības 
politiku un darbības, un veicināt sadarbspējas risinājumu atkalizmantošanu Eiropas 
publiskās pārvaldes iestādēs. Ņemot vērā, ka šos mērķus [...] nevar pietiekami labi sasniegt 
atsevišķās dalībvalstīs, jo dalībvalstīm valstu līmenī būtu sarežģīti un dārgi ieviest Eiropas 
līmeņa koordinēšanas funkciju, bet ierosinātās rīcības mēroga un iedarbības dēļ tos var labāk 
sasniegt Savienības līmenī, Savienība var pieņemt pasākumus saskaņā ar Līguma par 
Eiropas Savienību 5. pantā noteikto subsidiaritātes principu. Saskaņā ar 1. pantā noteikto 
proporcionalitātes principu šajā lēmumā paredz vienīgi tos pasākumus, kas ir vajadzīgi 
minēto mērķu sasniegšanai, 

                                                 
31 Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra Regula (ES) Nr. 182/2011, ar ko 

nosaka normas un vispārīgus principus par dalībvalstu kontroles mehānismiem, kuri attiecas 
uz Komisijas īstenošanas pilnvaru izmantošanu. OV L 55, 28.12.2011., 13. lpp. 
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IR PIEŅĒMUŠI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 
Priekšmets un mērķi 

1. Ar šo lēmumu laikposmam no 2016. līdz 2020. gadam izveido programmu Eiropas 
publiskās pārvaldes iestāžu, uzņēmumu un iedzīvotāju sadarbspējas risinājumu 
nodrošināšanai ("programma ISA2"). 

[...] Programmas ISA2 mērķis ir: 

– veidot, saglabāt un veicināt holistisku pieeju sadarbspējai Savienībā, lai novērstu 
sadarbspējas jomas sadrumstalotību Savienībā; 

– veicināt efektīvu un rezultatīvu pārrobežu vai starpnozaru elektronisku mijiedarbību 
starp Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm, kā arī starp šīm iestādēm un 
iedzīvotājiem un uzņēmumiem; [...] 

– apzināt, izstrādāt un ekspluatēt sadarbspējas risinājumus, ar kuriem palīdz īstenot 
Savienības politiku un darbības; 

– veicināt sadarbspējas risinājumu atkalizmantošanu Eiropas publiskās pārvaldes 
iestādēs. 

[...]  [...] 

[...] [...] 

4. Programma ISA2 ir pēctecīgā programma Savienības programmai par Eiropas publiskās 
pārvaldes iestāžu sadarbspējas risinājumiem, kas tika izveidota ar Lēmumu 
Nr. 922/2009/EK ("programma ISA"), un ar to nostiprina, sekmē un paplašina programmas 
ISA darbības. 
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2. pants 
Definīcijas 

Šajā lēmumā piemēro šādas definīcijas: 

(1) “sadarbspēja” ir dažādu un atšķirīgu organizāciju spēja mijiedarboties savstarpēji izdevīgu 
un saskaņotu kopīgu mērķu sasniegšanā, un tā ietver informācijas un zināšanu apmaiņu 
starp organizācijām atbilstīgi to darbības procesiem, izmantojot datu apmaiņu starp to 
attiecīgām informācijas un komunikācijas tehnoloģiju (IKT) sistēmām; 

(2) “sadarbspējas risinājumi” ir vai nu neatkarīgi finansētas un programmas ISA2 ietvaros 
izstrādātas, vai sadarbībā ar citām Savienības iniciatīvām izstrādātas kopīgas sistēmas, 
kopīgi pakalpojumi un vispārīgi rīki, kuri sekmē dažādu un atšķirīgu organizāciju 
sadarbību un kuru pamatā ir apzinātās Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu prasības; 

[...] [...] 

[...] [...] 

(5) “kopīgas sistēmas” ir specifikācijas, standarti, metodika, pamatnostādnes, kopīgi 
semantiskie aktīvi un līdzīgas pieejas un dokumenti; 

(6) “kopīgi pakalpojumi” ir organizatoriskās un tehniskās iespējas nodrošināt kopīgus 
rezultātus [...] Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm, tostarp vispārīga veida operatīvās 
sistēmas, lietojumprogrammas un digitālo infrastruktūru, kas atbilst kopīgām lietotāju 
prasībām dažādās politikas jomās vai ģeogrāfiskajos apgabalos, kā arī tos atbalstošo 
operacionālo pārvaldību; 

(7)  „vispārīgi rīki” ir sistēmas, etalona platformas, koplietošanas un sadarbības platformas un 
kopīgas komponentes, kas atbilst kopīgām lietotāju prasībām dažādās politikas jomās vai 
ģeogrāfiskajos apgabalos; 

(8) “darbības” ir projekti, risinājumi ekspluatācijas posmā un papildpasākumi; 

(9) “projekts” ir laikā ierobežota precīzi noteiktu uzdevumu secība, kurus veic, lai apmierinātu 
identificētas lietotāju vajadzības, izmantojot pakāpenisku pieeju; 

(9.a) "apturētas darbības" ir programmas ISA2 darbības, kuru finansēšana uz noteiktu laikposmu 
ir apturēta, bet kuru mērķis joprojām ir spēkā, un kuru uzraudzība un novērtēšana 
programmā ISA2 turpinās; 
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(9.b) "atbilstības kritēriji" ir kritēriju kopums, kuriem darbībām ir jāatbilst, lai tās kļūtu tiesīgas 
saņemt finansējumu programmā ISA2; 

(9.c) "prioritāšu noteikšanas kritēriji" ir kritēriju kopums, ar kuru palīdzību tiek prioritārā secībā 
sakārtotas darbības, kas ir tiesīgas saņemt finansējumu programmā ISA2 un ko plānots 
ietvert pastāvīgajā darba programmā; 

(10) “papildpasākumi” ir šādi pasākumi: 

– stratēģiski [...] pasākumi; 

– izpratnes veicināšanas pasākumi; 

– pasākumi programmas ISA2 pārvaldības atbalstam; 

– pasākumi saistībā ar pieredzes apmaiņu, kā arī labākās prakses apmaiņu un 
veicināšanu; 

– pasākumi esošo sadarbspējas risinājumu atkalizmantošanas veicināšanai; 

– pasākumi kopības stiprināšanai un spēju palielināšanai; un 

– pasākumi sinerģijas veidošanai ar iniciatīvām, kuras ir būtiskas sadarbspējai citās 
Savienības politikas jomās; 

(10.a) "publiskās pārvaldes iestādēm paredzēti atbalsta instrumenti" ir sadarbspējas rīki, sistēmas, 
pamatnostādnes, specifikācijas, kas sniedz atbalstu Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm 
sadarbspējas risinājumu izstrādē, ieviešanā un ekspluatācijā; 

(10.b) "Eiropas publiskās pārvaldes iestādes" ir publiskās pārvaldes iestādes Eiropas, valstu, 
reģionālā un vietējā līmenī; 

(10.c) "programmas ISA2 tiešie lietotāji" ir Eiropas publiskās pārvaldes iestādes, iedzīvotāji un 
uzņēmumi; 

(10.d) "būtiskākie sadarbspējas veicinātāji" ir sadarbspējas risinājumi, kas ir jāizmanto tiešajiem 
lietotājiem, lai nodrošinātu publisko pakalpojumu elektronisku sniegšanu efektīvā un 
rezultatīvā veidā; 

(11) “Eiropas sadarbspējas atskaites arhitektūra (EIRA)” ir vispārīgas struktūras arhitektūra, 
kas sastāv no principu un pamatnostādņu kopuma, kuru piemēro sadarbspējas risinājumu 
īstenošanai Eiropas Savienībā; 

(12)  “Eiropas sadarbspējas kartogrāfija (EIC)” ir Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm 
paredzēta tādu sadarbspējas risinājumu krātuve, kurus nodrošinājušas Savienības iestādes 
un dalībvalstis, kuri pieejami vienotā formātā un kuri atbilst īpašiem atkalizmantošanas 
un sadarbspējas kritērijiem, ko var iekļaut EIRA. 
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3. pants 
Darbības 

Ar programmu ISA2 atbalsta un veicina: 

a) esošo pārrobežu vai starpnozaru sadarbspējas risinājumu izvērtēšanu, pilnveidi, [...] 
ekspluatāciju un atkalizmantošanu; 

b) jaunu pārrobežu vai starpnozaru sadarbspējas risinājumu izstrādi, ieviešanu [...], 
tuvināšanu gatavībai, ekspluatāciju un atkalizmantošanu; 

c) ierosināto vai pieņemto Savienības tiesību aktu ietekmes uz IKT novērtēšanu; 

d) tādu trūkumu atklāšanu tiesību aktos, kuri traucē Eiropas publiskās pārvaldes iestāžu 
sadarbspējai; 

[...]  [...] 

[...] [...] 

f1) tādu mehānismu izstrādi, kas ļauj izmērīt un kvantificēt sadarbspējas risinājumu sniegtās 
priekšrocības; 

f2) tādu metožu izstrādi, kas ļauj izvērtēt izmaksu ietaupījumu, kas izriet no sadarbspējas 
risinājumu ieviešanas; 

f3) kopējās sadarbspējas jomas kartēšanu un analīzi Savienībā, šādā nolūkā izveidojot, uzturot 
un pilnveidojot EIRA un EIC kā instrumentus, ar kuriem veicina esošo sadarbspējas 
risinājumu atkalizmantošanu un apzina jomas, kurās šādu risinājumu joprojām trūkst; 

f4) Eiropas sadarbspējas stratēģijas (EIS), EIF un EIRA uzturēšanu, atjaunināšanu, veicināšanu 
un īstenošanas uzraudzību; 

g) esošo kopīgo specifikāciju un standartu izvērtēšanu, atjaunināšanu un izplatīšanu, kā arī 
jaunu kopīgo specifikāciju un standartu izstrādi, ieviešanu un izplatīšanu, izmantojot 
Savienības standartizācijas platformas un attiecīgā gadījumā sadarbojoties ar Eiropas vai 
starptautiskajām standartizācijas organizācijām; un 

[...]  [...] 
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i jauns) tādas platformas uzturēšanu, kas dod iespēju piekļūt paraugpraksei un sadarboties šajā 
jomā. Šī platforma darbojas arī kā līdzeklis informēšanai par pieejamajiem risinājumiem 
un to izplatīšanai, un tā palīdz novērst centienu pārklāšanos; 

j jauns) jaunu sadarbspējas pakalpojumu un rīku tuvināšanu gatavībai un esošo sadarbspējas 
pakalpojumu un rīku uzturēšanu un ekspluatāciju pagaidu kārtā. 

[...] 

4. pants 
Vispārīgi principi 

Darbība, ko uzsāk vai turpina saskaņā ar programmu ISA2: 

a) ir lietderīga un pamatota uz identificētām vajadzībām; 

b) atbilst šādiem principiem: 

– subsidiaritāte un proporcionalitāte, 

– uzsvars uz lietotāju, 

– iekļautība un pieejamība, 

– drošība un privātums, 

– daudzvalodība, 

– administratīvā vienkāršošana, 

– pārredzamība, 

– informācijas saglabāšana, 

– datu aizsardzība; 

– atklātums, 

– atkalizmantojamība, 

– tehniskā neitralitāte un pielāgojamība, kā arī 

– efektivitāte un rezultativitāte; 

c) ir paplašināma un attiecināma uz citām darbības vai politikas jomām; un 

d) ir finansiāli, organizatoriski un tehniski ilgtspējīga. 
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5. pants  
Darbības 

1. Komisija sadarbībā ar dalībvalstīm un saskaņā ar 7.a pantā izklāstītajiem īstenošanas 
noteikumiem īsteno darbības, kas konkretizētas pastāvīgajā darba programmā, kura 
izveidota saskaņā ar 7. pantu, atbilstīgi 6. pantā izklāstītajiem īstenošanas noteikumiem. 

2. Darbības, ko īsteno kā projektus, attiecīgā gadījumā sastāv no šādiem posmiem: 

– uzsākšana, 

– plānošana, 

– izpilde, 

– pabeigšana, kā arī 

– uzraudzība un kontrole. 

Konkrētu projektu posmus nosaka un konkretizē tad, kad darbību iekļauj pastāvīgajā darba 

programmā. Īstenojot darbības, var rīkoties saskaņā ar iteratīvo metodi. 

3. Īstenot programmu ISA2 palīdz papildpasākumi. 

[...](pārvietots un grozīts kā 7.a pants) 
 

[...][...]  

[...][...]  

[...][...]  

[...] 
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[...] [...] 

[...] [...] 

[...] [...] 

[...] [...] 

[...] [...] 

[...] [...] 

[...] [...] 

6.a pants (jauns) 
Atbilstība 

 Visas darbības, ko plānots finansēt programmā ISA2, atbilst šādiem atbilstības kritērijiem: 

a) programmas ISA2 mērķis, kas noteikts 1. panta 1. punktā; 

b) viena vai vairākas programmas ISA2 darbības, kas noteiktas 3. pantā; 

c) programmas ISA2 principi, kas noteikti 4. pantā; 

d) finansēšanas noteikumi, kas noteikti 9. pantā. 
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6.b pants (jauns)  
Prioritāšu noteikšana 

1.  Ņemot vērā otro punktu, visas darbības, kas ir tiesīgas saņemt finansējumu programmā 
ISA2, tiek sakārtotas prioritārā secībā saskaņā ar šādiem prioritāšu noteikšanas kritērijiem: 

a) ieguldījums sadarbspējas jomā, ko mēra pēc tā, cik svarīgi un nepieciešami ir tas, lai 
minētā darbība papildinātu Savienības sadarbspējas jomu; 

b) darbības joma, ko mēra kā darbības horizontālo ietekmi dažādās nozarēs pēc tam, 
kad tā ir pabeigta; 

c) darbības ģeogrāfiskais tvērums, ko mēra pēc tā, kāda ir darbības klātesamība 
dalībvalstīs; 

d) darbības steidzamība, ko mēra pēc tā, cik steidzama ir darbība, balstoties uz tās 
varbūtējo lielo ietekmi un ņemot vērā citu finansējuma avotu trūkumu; 

e) darbības atkalizmantojamība, ko mēra pēc tā, cik lielā mērā tās rezultātus var 
izmantot atkārtoti; 

f) saikne ar Savienības iniciatīvām, ko mēra gan kā sadarbību ar Savienības 
iniciatīvām – tādām kā digitālais vienotais tirgus (DVT) –, gan to, cik liels ir minētās 
darbības ieguldījums šādās iniciatīvās. 

 

2. Pirmajā punktā uzskaitītajiem prioritāšu noteikšanas kritērijiem ir vienāda vērtība. Tās 
atbalsttiesīgās darbības, kas salīdzinājumā ar citām atbalsttiesīgajām darbībām atbilst 
lielākam skaitam minēto kritēriju, iegūst augstāku prioritāti tikt iekļautām pastāvīgajā 
darba programmā. 

7. pants 
Pastāvīgā darba programma 

1. Līdz [6 mēneši pēc programmas ISA2 stāšanās spēkā], lai īstenotu darbības un ņemot vērā 
šo pantu, Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar kuriem izveido [...] pastāvīgo darba 
programmu visam šā lēmuma piemērošanas laikposmam. Minētos īstenošanas aktus 
pieņem saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas minēta 10. panta 2. punktā. Vismaz vienu 
reizi gadā Komisija šo pastāvīgo darba programmu var grozīt saskaņā ar tādu pašu 
procedūru. 

Minētajā pastāvīgajā darba programmā identificē, sakārto prioritārā secībā, dokumentē, 
atlasa, plāno, īsteno, izmanto un izvērtē [...] darbības [...], popularizē to rezultātus un, 
ņemot vērā 9. panta 5. punktu, aptur un izbeidz darbību finansēšanu. 

2. Darbības, ko iekļauj pastāvīgajā darba programmā, atbilst [...] 6.a un 6.b pantam. [...] 
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3. Projektu, kas sākotnēji uzsākts un izstrādāts programmas ISA vai citas Savienības 
iniciatīvas ietvaros, var iekļaut pastāvīgajā darba programmā jebkurā tā īstenošanas posmā. 

7.a pants (grozīts agrākais 6. pants) 
Īstenošanas noteikumi 

1. Programmas ISA2 īstenošanā pietiekami ņem vērā Eiropas sadarbspējas stratēģiju un 
Eiropas sadarbspējas satvaru [...]. 

[...] (pārvietots kā 7.a punkts) [...] 

3. Lai nodrošinātu nacionālo un Savienības informācijas sistēmu sadarbspēju, sadarbspējas 
risinājumus nosaka, atsaucoties uz spēkā esošiem un jauniem Eiropas standartiem vai 
publiski pieejamām vai atklātām specifikācijām par informācijas apmaiņu un pakalpojumu 
integrāciju. 

4. Sadarbspējas risinājumu izveidē vai pilnveidē pēc iespējas izmanto vai ievēro pieredzes 
apmaiņu, kā arī labākās prakses apmaiņu un veicināšanu. Tiek veicināta pieredzes un 
labākās prakses apmaiņa starp visām ieinteresētajām personām, kā arī sabiedriskās 
apspriešanas. 

[...] [...] 

6. Īstenojot [...] sadarbspējas risinājumus saskaņā ar programmu ISA2, [...] vajadzības 
gadījumā pienācīgi ņem vērā [...] EIRA. 

7. Sadarbspējas risinājumus un to atjauninājumus iekļauj EIC un attiecīgā gadījumā dara 
pieejamus atkalizmantošanai Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm. 

7.a Tiek veicināta cik vien iespējams daudzu dalībvalstu iesaiste projektā. Darbībās vai 
projektos dalībvalstis var iesaistīties jebkurā to posmā, un Komisija dalībvalstis mudina to 
darīt. 

7.b Lai izvairītos no dublēšanās, programmā ISA2 finansētajos sadarbspējas risinājumos 
vajadzības gadījumā atsaucas uz rezultātiem, kas gūti attiecīgās Savienības vai dalībvalstu 
iniciatīvās, un atkārtoti izmanto esošos sadarbspējas risinājumus. 

8. Komisija saskaņā ar 7. panta 1. punktu izveidotās pastāvīgās darba programmas 
īstenošanas gaitā periodiski uzrauga sadarbspējas risinājumu īstenošanu un 
atkalizmantošanu Savienībā. 
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9. Lai panāktu pēc iespējas lielāku sinerģiju un nodrošinātu komplementārus un apvienotus 
centienus, darbības attiecīgā gadījumā ir koordinējamas ar citām saistītām Savienības 
iniciatīvām. 

[...] [...] 

8. pants 
Budžeta noteikumi 

1. Līdzekļus dara pieejamus, ja projekts vai risinājums tā ekspluatācijas posmā ir iekļauts 
pastāvīgajā darba programmā vai pēc projekta posma veiksmīgas pabeigšanas, kā noteikts 
pastāvīgajā darba programmā un tās grozījumos. 

2. Grozījumus pastāvīgajā darba programmā attiecībā uz budžeta piešķīrumiem, kuri 
pārsniedz EUR 400 000 vienai darbībai, pieņem saskaņā ar 10. panta 2. punktā minēto 
pārbaudes procedūru. 

3. Programmas ISA2 darbībām var būt nepieciešams ārējo pakalpojumu iepirkums, uz ko 
attiecas ES iepirkuma noteikumi, kuri noteikti Regulā (ES, Euratom) Nr. 966/2012. 

9. pants 
Darbību finansēšana 

4. Kopīgu sistēmu un vispārīgu rīku izstrādi, izveidi un pilnveidi finansē no programmas ISA2 
līdzekļiem. Minēto sistēmu un rīku lietošanu finansē [...] Eiropas publiskās pārvaldes 
iestādes. 

5. Kopīgu pakalpojumu izstrādi, izveidi, [...] tuvināšanu gatavībai un pilnveidi finansē no 
programmas ISA2 līdzekļiem. Minēto pakalpojumu centralizētu ekspluatāciju Savienības 
līmenī arī var finansēt no programmas ISA2 līdzekļiem, ja [...] šāda darbība kalpo 
Savienības interesēm un ja tā ir pienācīgi pamatota pastāvīgajā darba programmā. Visos 
pārējos gadījumos šādu pakalpojumu lietošanu finansē no citiem avotiem. 

6. Sadarbspējas risinājumus, kuri pārņemti programmā ISA2 [...] vai nu lai tos tuvinātu 
gatavībai, vai arī lai tos uzturētu pagaidu kārtā, finansē no programmas ISA2 līdzekļiem, 
līdz tos pārņem citas programmas vai iniciatīvas. 

7. Papildpasākumus finansē no programmas ISA2 līdzekļiem. 

5.jauns  Darbības finansēšanu var apturēt vai izbeigt saskaņā ar uzraudzības un kontroles 
rezultātiem, pamatojoties uz izvērtējumu tam, vai minētā darbība joprojām apmierina 
apzinātās vajadzības, un uz minētās darbības efektivitātes un rezultativitātes izvērtējumu. 



 

 

9366/15   bvi/BRO/agl 22 
PIELIKUMS DGE 2B LIMITE LV 
 

10. pants  
Komiteja 

1. Komisijai palīdz Eiropas valstu pārvaldes iestāžu sadarbspējas risinājumu komiteja 
(ISA2 komiteja). Minētā komiteja ir komiteja [...] Regulas (ES) Nr. 182/2011 nozīmē. 

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Regulas (ES) Nr. 182/2011 5. pantu. 

3. Pienācīgi pamatotos gadījumos būtisku un steidzamu iemeslu dēļ Komisija pieņem tūlītēji 
piemērojamus īstenošanas aktus saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 182/2011 8. pantā minēto 
procedūru. Šie akti ir spēkā uz termiņu, kas nepārsniedz 6 mēnešus. 

11. pants 
Uzraudzība un novērtēšana 

1. Komisija [...] regulāri uzrauga programmas ISA2 īstenošanu un ietekmi, [...] izvērtējot to, 
vai tās darbības joprojām apmierina apzinātās vajadzības. [...] Tā pēta arī sinerģiju ar 
komplementārām Savienības programmām. 

2. Komisija katru gadu ziņo ISA2 komitejai par programmas ISA2 īstenošanu. 

3. Par programmu ISA2sagatavo starpposma novērtējumu un galīgo novērtējumu un to 
rezultātus dara zināmus Eiropas Parlamentam un Padomei attiecīgi līdz 2019. gada 
30. septembrim un 2021. gada 31. decembrim. Šai kontekstā Eiropas Parlamenta atbildīgā 
komiteja var aicināt Komisiju iesniegt novērtējuma rezultātus un atbildēt uz deputātu 
uzdotajiem jautājumiem. 

4. Novērtēšanā skata tādus jautājumus kā programmas ISA2 darbību būtiskums, efektivitāte, 
rezultativitāte, lietderība, ilgtspēja un saskaņotība. Galīgajā novērtējumā apskata arī to, 
kādā mērā programma ISA2 ir sasniegusi savu mērķi. 

5. Programmas ISA2 rezultātus vērtē pēc tā, kā sasniegts 1. panta 1. punktā noteiktais mērķis, 
un pēc tā, kādas ir pastāvīgajā darba programmā ietvertās darbības. Mērķa sasniegšanu 
mēra pēc būtiskāko sadarbspēju veicinošo faktoru skaita, kā arī pēc atbalsta instrumentu 
skaitu, kuri ir nodrošināti Eiropas publiskās pārvaldes iestādēm un kurus tās lieto. 
Programmas rezultātu un ietekmes mērījumu rādītājus definē pastāvīgajā darba 
programmā. 
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6. Novērtējumos izskata arī ieguvumus no darbībām par labu Savienības kopīgās politikas 
attīstībai, apzina iespējamu pārklāšanos un [...] uzlabojumu jomas un pārliecinās, ka pastāv 
sinerģija ar citām Savienības iniciatīvām, jo īpaši ar Eiropas infrastruktūras savienošanas 
instrumentu. [...] 

7. Programmas vispārējā novērtējumā apskata arī pabeigtas vai apturētas darbības. Tās 
uzrauga, ņemot vērā to vietu sadarbspējas risinājumu jomā Eiropā, un vērtē, pamatojoties 
uz popularitāti lietotāju vidū, lietojumu un atkalizmantojamību. 

8. Programmas ISA2 novērtējumā attiecīgā gadījumā iekļauj šādu informāciju: 

(a) kvantificējami ieguvumi, ko sadarbspējas risinājumi dod, saistot IKT ar tiešo 
lietotāju vajadzībām; 

(b) uz IKT balstītu sadarbspējas risinājumu kvantificējamā pozitīvā ietekme. 

12. pants 
Starptautiskā sadarbība 

1. Eiropas Ekonomikas zonas valstis un kandidātvalstis var iesaistīties programmā ISA2, 
pamatojoties uz to attiecīgajiem nolīgumiem ar Savienību. 

2. Tiek veicināta sadarbība ar citām trešām valstīm un starptautiskajām organizācijām vai 
struktūrām, it īpaši Eiropas un Vidusjūras partnerības un Austrumu partnerības robežās, un 
ar kaimiņvalstīm, it sevišķi Rietumbalkānos un Melnās jūras reģionā. Programma ISA2 
nesedz saistītās izmaksas. 

3. Ja nepieciešams, programma ISA2 sekmē tās ietvaros izstrādāto risinājumu 
atkalizmantošanu trešās valstīs. 
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13. pants  
Ārpussavienības iniciatīvas 

Neskarot citas Savienības politikas jomas, sadarbspējas risinājumus, kuri izveidoti vai darbojas 
saskaņā ar programmu ISA2, var izmantot ārpussavienības iniciatīvās nekomerciāliem nolūkiem, 
ciktāl nerodas papildu izmaksas Savienības vispārējam budžetam un netiek apdraudēts sadarbspējas 
risinājuma galvenais Savienības mērķis. 

14. pants  
Finanšu noteikumi 

1. Finansējums Savienības darbību īstenošanai saskaņā ar šo lēmumu tā piemērošanas laikā ir 
EUR 130 928 000. 

2. Gada apropriācijas apstiprina budžeta lēmējinstitūcija atbilstīgi finanšu shēmai. 

3. No programmai paredzētā finanšu piešķīruma var segt arī izdevumus, kuri saistīti ar 
sagatavošanas, uzraudzības, kontroles, revīzijas un izvērtēšanas darbībām, kuras regulāri 
veicamas, lai varētu programmu pārvaldīt un sasniegt tās mērķus. 

15. pants 
Stāšanās spēkā 

Šis lēmums stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī. 

Lēmumu piemēro no 2016. gada 1. janvāra līdz 2020. gada 31. decembrim, izņemot tā 11. pantu, ko 
piemēro līdz 2021. gada 31. decembrim. 

 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 
priekšsēdētājs priekšsēdētājs 

 
____________________ 
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